
ご 利 用 の 流 れ
通訳業務／はじめて通訳のご依頼を検討されているお客様へ

（法人/個人問いません）

最初にお伺いしている５つのこと

その後、いただいた情報をもとに弊社コーディネーターが詳細を確認し、
候補者の経歴を添えた見積もりをご案内いたします。

（※ここまでのご案内については、料金は発生いたしません。）

弊社でのご利用に関わらず通訳手配には必須の要件整理のお手伝いに
なるかと存じますので、先ずお気軽にご相談いただければ幸いです。

言 語1 英語-日本語通訳でよろしいでしょうか。
もしくは他の言語でしょうか。

種 類2
同時通訳／逐次通訳　どちらをご希望でしょうか。
同時通訳：話しているタイミングとほぼ同じに通訳します。
逐次通訳：ある程度のまとまりで話し終わってから通訳します。

目 的3
どのような目的の業務かについて、
まずは「商談」「学術会議」「ロケ同行」など、
大枠でざっくりとご教示ください。

場 所・時 間4 実施場所と日時（開始時間）を
お知らせください。

ご 予 算5 ご相談ください。
内容により調整させていただきます。

info@2yak.jpお問い合わせ


